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ODLUKA VIJEĆA (EU) 2019/… 

od … 

o stajalištu koje treba zauzeti u ime Europske unije  

u okviru Upravnog odbora Carinske konvencije  

o međunarodnom prijevozu robe uz primjenu karneta TIR (Konvencija TIR)  

u pogledu predloženih izmjena Konvencije TIR 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, a posebno njegov članak 207. u vezi s 

člankom 218. stavkom 9., 

uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije, 
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budući da: 

(1) Carinska konvencija o međunarodnom prijevozu robe uz primjenu karneta TIR 

(Konvencija TIR) odobrena je u ime Unije Uredbom Vijeća (EEZ) br. 2112/781 i stupila je 

na snagu u Uniji 20. lipnja 1983.2 

(2) U skladu s Konvencijom TIR Upravni odbor može donijeti izmjene Konvencije TIR, 

uključujući njezine priloge, dvotrećinskom većinom prisutnih članova koji su glasovali. 

(3) Na izvanrednoj sjednici u lipnju 2019. Upravni odbor treba donijeti nekoliko izmjena 

Konvencije TIR i njezinih priloga. 

(4) Primjereno je utvrditi stajalište koje treba zauzeti u ime Unije na izvanrednoj sjednici 

Upravnog odbora jer će izmjene Konvencije TIR i njezinih priloga biti obvezujuće za 

Uniju. 

                                                 
1 Uredba Vijeća (EEZ) br. 2112/78 od 25. srpnja 1978. o sklapanju Carinske konvencije o 

međunarodnom prijevozu robe uz primjenu karneta TIR (Konvencija TIR) od 14. studenoga 

1975. godine iz Ženeve (SL L 252, 14.9.1978., str. 1.). 
2 SL L 31, 2.2.1983., str. 13. 



 

 

8459/19    MGT/mil 3 

 ECOMP.3.B  HR 
 

(5) Kako bi se u obzir uzela različita administrativna uređenja u različitim ugovornim 

stranama, potrebno je: proširiti opseg članka 6. Konvencije TIR i odgovarajuće objašnjenje 

u vezi s tijelima koja mogu ovlastiti udruge za izdavanje karneta TIR; te izmijeniti Prilog 

9. Konvenciji TIR kako bi se tijelima koja nisu carinska tijela omogućilo ovlašćivanje 

udruge da djeluje kao jamac za osobe koje se služe postupkom TIR. 

(6) Kako bi se olakšala primjena Konvencije TIR u logističkom lancu i povećala 

konkurentnost međunarodnog prijevoza na koje se odnosi Konvencija TIR, potrebno je 

izmijeniti članak 18. kako bi se povećao broj polaznih i odredišnih carinarnica koje mogu 

biti uključene u prijevoz TIR. Istodobno se predviđa mogućnost da carinska tijela ograniče 

broj takvih carinarnica na državnom području ugovorne strane, pod uvjetom da ugovorne 

strane o takvom ograničenju obavijeste javnost i Izvršni odbor TIR-a, 

DONIJELO JE OVU ODLUKU: 
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Članak 1. 

Stajalište koje treba zauzeti u ime Unije u okviru Upravnog odbora Carinske konvencije o 

međunarodnom prijevozu robe uz primjenu karneta TIR (Konvencija TIR) na njegovoj 70. sjednici 

ili jednoj od sljedećih sjednica temelji se na predloženim izmjenama Konvencije TIR i njezinih 

priloga navedenima u Prilogu ovoj Odluci. 

Članak 2. 

Uredničke izmjene stajališta iz članka 1. mogu se dogovoriti bez daljnje odluke Vijeća. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu na dan donošenja. 

Sastavljeno u … 

 Za Vijeće 

 Predsjednik 
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PRILOG 

IZMJENE CARINSKE KONVENCIJE  

O MEĐUNARODNOM PRIJEVOZU ROBE  

UZ PRIMJENU KARNETA TIR (KONVENCIJA TIR) 

I. Izmjene glavnog teksta Konvencije TIR u skladu s postupkom izmjene iz članka 59. 

Članak 6. stavak 1. 

Umjesto „svaka ugovorna strana može” treba stajati „carinska tijela ili druga 

nadležna tijelo ugovorne strane mogu”. 

Članak 18. redak 3. 

Umjesto „četiri” treba stajati „osam”. 

Dodaje se novi stavak koji glasi „Carinska tijela mogu ograničiti najveći dopušteni 

broj polaznih (ili odredišnih) carinarnica na svojem državnom području na manje od 

sedam, ali ne manje od tri.” 
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II. Izmjene prilogâ Konvenciji TIR u skladu s postupkom izmjene iz članka 60. 

Prilog 6., objašnjenje uz članak 6. stavak 2. 

Umjesto „zemlje mogu dati odobrenje” treba stajati „ugovorne strane mogu dati 

ovlaštenje”. 

Prilog 6., novo objašnjenje uz članak 18. 

„0.18.3. Ugovorne strane objavljuju informacije o tim ograničenjima i o tome 

obavješćuju Izvršni odbor TIR-a, među ostalim pravilnom uporabom 

elektroničkih aplikacija koje je u tu svrhu razvilo tajništvo TIR-a pod 

nadzorom Izvršnog odbora TIR-a.” 

Prilog 9., dio I. točka 1. 

Umjesto „ugovorne strane” treba stajati „carinska tijela ili druga nadležna tijela 

ugovorne strane”. 
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